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Perc. 1

Perc. 2
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3

2
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2
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3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3
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3

4

3
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3
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3
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4

3
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3
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2
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2
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2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

&

f pp

∑

Slightly slower; with trepidation

∑ ∑ ∑ ∑

U

&

pp

∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

?

f

pp

∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

&

f
pp

∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

?

f

∑ ∑ ∑

pp 3

To T.-t.To T.-t.

/

Tam-tam

pp

∑

U

&

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

&

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

?

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

&

‹

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

?

a mal thitt

p

∑ ∑

I lead here this man...

Eg

p

fyl gi hing ath theim

3

man ni

∑ ∑

U

&

spiccato e col legno

f

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

&

spiccato e col legno

f

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

&

spiccato e col legno

f

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

B

spiccato e col legno

f

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

U

?

pp

∑

solo; pizz

3

∑ ∑

U

?

pp

∑

solo; pizz

3

∑ ∑

U
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Fl.

Ob.

B. Cl.

Hn.

Perc. 2

Egil

Arinbjorn

S.

A.

Egil

Elec Vc

Vln. I

Vln. II

Vla.

Vc.

Db.

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

&

Slightly quicker; imperious

∑ ∑ ∑

poco stringendo...

pp

3

&

∑

pp

3

?

pp

3

&

∑ ∑

pp

3

&

pp

&

‹

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

?

Hvi

Incensed; haughty

mf

Why are you so bold as to dare to come to see me, Egill?

var stu svo dar fjur,

3

Eg ill? ath thu thor thir a far a ath

3

fund minn? Ley

We parted on such bad terms last time

 that you had no hope of my sparing your life

stist thu

3

svo he than

3

naes tum ath ther var en gi von

3

lifs af mer

3

&

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&

‹

∑ ∑ ∑ ∑ ∑ ∑

&

∑ ∑ ∑

?

(with octave pedal)

pp

&

∑ ∑ ∑ ∑

sul tasto

pp

3

&

∑ ∑ ∑ ∑

sul tasto

pp

3

B ∑

pp

sul tasto

?

∑ ∑ ∑

pp

arco; sul tasto

?

∑ ∑ ∑

pp

arco; sul tasto
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Œ
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∑
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˙

-
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w
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˙
˙b ˙

-

n
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-

Œ ‰ œ
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F

Fl.

Ob.

Cl.

B. Cl.

Hn.

Perc. 1

Perc. 2

Hp.

Egil

Arinbjorn

S.

A.

Elec Vc

Vln. I

Vln. II

Vla.

Vc.

Db.

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

6

4

&

∑

U

Slower; mysterious and portentous

∑

pp

3

7

&

∑

U

∑ ∑

pp

3

5

7

9

&

∑

U

∑ ∑

pp

5

7

9

?

switch to  B flat clarinet

∑

U

∑ ∑ ∑ ∑

&

∑

U

∑ ∑

solo; to the fore, and with tenderness

mp

/

Tam-Tam

∑

U

ppp

&

∑

U

∑

pp sfp

&

∑

U

∑

MMMOLLML

pp
sfp

4

&

‹

∑

U

∑ ∑ ∑

Ko

mf

I have travelled on the sea-god's steed

minn emk á jó

?

∑

U

∑ ∑ ∑ ∑

&

∑

U

∑

aa

pp

mouth slightly open

b

b

sfp

b

&

∑

U

∑ ∑

aa

pp

mouth slightly open

sfp

?

∑

U

∑

&

pp
sfpp

4

&

∑

U

∑

pp sfpp

&

∑

U

∑

pp
sfpp

B ∑

U

∑ ∑

pp sfpp

4

?

∑

U

∑ ∑

pp
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?

∑

U

∑ ∑

pp sfpp
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Fl.

Ob.

Cl.

Hn.

Perc. 1

Perc. 2

Hp.

Egil

S.

A.

Elec Vc

Vln. I

Vln. II

Vla.

Vc.

Db.

&

f

3

mp

3

mf

3

3

&

f
mp

∑

mf

3

5

&

f

mp

mf

5

5

&

f

4

/

f

&

&

f

Db F§

3

Fb

4

7

&

‹
Í - va

a long and turbulent

wave-path

an

mp

gr bei ttan veg lan gan

&

b
b

b

sfp

b

b

&

b

b
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b

b
b

&
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f

&
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&
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Fl.

Ob.

Cl.

Hn.

Perc. 1

Perc. 2

Hp.

Egil

S.

A.

Elec Vc

Vln. I

Vln. II

Vla.

Vc.

Db.

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

4

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

&

3

3

p

∑ ∑

U

7

3

&

p

∑ ∑

U

5

7

9

5

&

p

switch to bass clarinet

∑ ∑

U

7

9

5

&

pp

∑

U4

/

ppp

∑

U

&

ppp

∑

U

&

ppp

∑

U

&

‹
öl

to visit the one who sits in command of the English land

f

du ens krar fol dar at sit jan da at vit ja

pp

∑

U

&

f

b
b

b

2

2

pp

∑

U

&
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2
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∑

U
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f pp

∑

U
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∑
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∑
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H

Fl.

Ob.

B. Cl.

Hn.

Perc. 2

Hp.

Gunnhildur

Egil

Arinbjorn

Elec Vc

Vln. I

Vln. II

Vla.

Vc.

Db.

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

3

2

&

Imperious; haughty

∑

p

3

sfp

p

Sensuous; icy

7

&

p

3

sfpp

7

?

p

3

sfp

p

3

&

∑

p

3 3

sfpp

3

&

pp
f

3

3

&

∑ ∑

MNLOLNML

?

p

&

f

LNMOLNMM

?

p

&

7
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